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Дорогие друзья!

Перед вами приложение к серии учебников по русскому языку как 
иностранному «Русский язык день за днём» – учебное пособие по 
литературному чтению.

Разумеется, у кого-то из вас может появиться вопрос: зачем нужен такой 
учебник? Ведь в нём нет ни правил, ни учебных текстов, ни грамматических 
таблиц! Да, это так! Но, задумайтесь, что приносит вам самую большую 
радость в изучении иностранного языка? Осознание, что вы понимаете и 
вас понимают! Учебник, который вы держите в руках, надеюсь, поможет 
вам научиться самому важному в общении – пониманию.

Материалом для такого полезного и интересного обучения станут 
неадаптированные, «настоящие» тексты на иностранном языке – 
произведения художественной литературы. В учебнике есть и поэзия, и 
проза. Вы познакомитесь с представителями разных эпох и направлений: 
от А.С. Пушкина до И. Бродского, от И.С. Тургенева до Е. Гришковца. 
Тематика произведений тоже очень разнообразна: любовь, дружба, вера 
в себя, отношение к родной земле, общение с природой... Мне хотелось 
бы верить, что каждый из вас обязательно найдёт в этом учебнике 
произведение, которое не оставит его равнодушным.

Известно, что сборники литературных произведений обычно 
называют хрестоматиями или антологиями. Почему же я так упорно 
называю эту книгу учебником? Потому что к каждому предложенному 
тексту составлен комплекс заданий, который поможет вам понять 
содержание литературного произведения. 

При составлении заданий я ориентировалась на методику, разработан-
ную известным российским филологом, доктором педагогических наук, 
профессором Государственного института русского языка им. А.С. Пушки-
на Натальей Владимировной Кулибиной. Одна из особенностей её подхода 
к работе с художественным произведением состоит в том, что при чтении 
учащиеся не переводят текст под руководством учителя, а именно читают 
и обсуждают его – как делали бы это, знакомясь с текстом на родном языке. 
Согласитесь: переводить и понимать – разные вещи. А мы с вами, напомню, 
будем учиться именно пониманию.



Для того, чтобы наше сотрудничество было успешным, предлагаю 
сразу же договориться о соблюдении некоторых правил.

•	 При работе с текстом используйте только русский язык! Знакомство 
с произведением даёт вам замечательную возможность научиться 
выражать своё мнение по-русски!

•	 Будьте внимательны к каждому слову в тексте – знакомому и незнако-
мому! Не торопитесь искать перевод незнакомых слов. Даже в случае 
затруднений обращайтесь к словарям русского языка, а не двуязычным, 
которые вы привыкли использовать на уроках иностранного языка! 
Если у вас возникают сомнения в правильности ваших ответов на во-
просы, связанные со значением слова, его структурой или какими-либо 
грамматическими характеристиками, загляните в «Ключи».

•	 Ни в коем случае не отказывайтесь от чтения литературного 
произведения, если оно на первый взгляд показалось вам слишком 
сложным. Представьте, сколько радости вы получите, взяв эту новую 
высоту!

•	 Выполняйте задания к текстам именно в том порядке, в котором они 
представлены! Не оставляйте задания невыполненными, даже если вы 
посчитаете их довольно лёгкими и не очень важными. Может быть, 
именно благодаря им вы обратите внимание на детали, которые не 
заметили бы сами. В каком порядке читать сами произведения – выбор 
за вами!

•	 Активно участвуйте в дискуссии! Не бойтесь ошибиться: разные мнения 
делают обсуждение художественных произведений только интереснее!

Желаю вам увлекательного чтения!
Татьяна Троянова

 

Автор благодарит
уважаемых рецензентов Н.В. Кулибину и О.Н. Бурдакову 
за ценные замечания и предложения по доработке учебника,

актёров Ярославу Чудновскую и Сергея Черкасова, а также 
звукорежиссёра «Радио 4» Ингрид Янс
за помощь в записи аудиоприложения,

а также коллег и учеников Французского лицея
за вдохновение, которое дарит общение с ними!



I. ПОЭТИ́ЧЕСКИЕ ТЕ́КСТЫ





Алекса́ндр Серге́евич Пу́шкин
(1799–1837)

ХРАНИ́ МЕНЯ́, МОЙ ТАЛИСМА́Н

I. Предте́кстовая рабо́та.

1.1. Алекса́ндра Пу́шкина мо́жно назва́ть основа́телем всей 
совреме́нной ру́сской поэ́зии и про́зы, гла́вным кла́ссиком ру́сской 
литерату́ры. Его́ тво́рчеству посвящены́ мно́гие рабо́ты изве́стного 
литературове́да, профе́ссора Та́ртуского университе́та Ю.М. Ло́тмана 
(1922–1993).

1.2. Стихотворе́ние «Храни́ меня́, мой талисма́н» напи́сано в 1825 
году́ и име́ет реа́льную осно́ву. В то вре́мя в Росси́и была́ больша́я 
мо́да на талисма́ны. Поэ́т берёг свой талисма́н, кото́рый он носи́л с 
двадцати́ пяти́ лет и не снима́л до са́мой сме́рти.
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II. Прите́кстовая рабо́та.

2.1. Прочита́йте стихотворе́ние.

               
1 Храни́ меня́, мой талисма́н,
2 Храни́ меня́ во дни гоне́нья,
3 Во дни раска́янья, волне́нья:
4 Ты в день печа́ли был мне дан.

5 Когда́ поды́мет океа́н
6 Вокру́г меня́ валы́ реву́чи,
7 Когда́ грозо́ю гря́нут ту́чи, –
8 Храни́ меня́, мой талисма́н.

9 В уедине́ньи чу́ждых стран,
10 На ло́не ску́чного поко́я,
11 В трево́ге пла́менного бо́я
12 Храни́ меня́, мой талисма́н.

13 Свяще́нный сла́достный обма́н,
14 Души́ волше́бное свети́ло...
15 Оно́ сокры́лось, измени́ло...
16 Храни́ меня́, мой талисма́н.

17 Пуска́й же ввек серде́чных ран
18 Не растрави́т воспомина́нье.
19 Проща́й, наде́жда; спи, жела́нье;
20 Храни́ меня́, мой талисма́н. 
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2.2. Прочита́йте пе́рвую строку́ стихотворе́ния.

а)  Обрати́те внима́ние на фо́рму глаго́ла – храни́: какова́ фу́нкция э́той 
фо́рмы? 

б) Как талисма́н мо́жет храни́ть, защища́ть челове́ка? От чего́ челове́к 
мо́жет проси́ть защи́ты?

2.3. Прочита́йте втору́ю и тре́тью стро́ки.

а)  Как вы ду́маете, почему́ поэ́т два́жды повторя́ет сло́во храни́ в пе́рвых 
строках стихотворе́ния? Како́е впечатле́ние произво́дит на вас э́тот 
повто́р? 

б)  Поня́тно ли вам существи́тельное гоне́нье? Оно́ образо́вано от 
глаго́ла гнать. В каки́х значе́ниях испо́льзуется э́тот глаго́л? Сравни́те 
предложе́ния:

Си́льный ве́тер го́нит ту́чи.
Хозя́ин го́нит соба́ку на у́лицу.
Э́того челове́ка на́чали гнать отовсю́ду.

Како́е зна́чение бо́льше соотве́тствует гоне́ниям, о кото́рых пи́шет автор?

в)  Во дни раска́янья: раска́янием называ́ют состоя́ние челове́ка, кото́рый 
по́нял свою́ ви́ну и сожале́ет о том, что сде́лал. В каки́е же дни про́сит 
свой талисма́н о по́мощи поэ́т?

2.4. Прочита́йте после́днюю строку́ пе́рвой строфы́. 

а)  Эта строка́ объясня́ет, почему́ поэ́т обраща́ется к талисма́ну и́менно в 
тру́дные дни. Какова́ э́та причи́на?

б)  Кем и в како́й ситуа́ции мог быть дан (пода́рен) э́тот талисма́н поэ́ту? 
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2.5. Прочита́йте пе́рвые две стро́ки второ́й строфы́.

а)  Глаго́л поды́мет – то же, что подни́мет в совреме́нном ру́сском языке́. 
Знако́мо ли вам существи́тельное вал? Воспо́льзуемся ресу́рсами 
Интерне́та и найдём его на информацио́нном порта́ле «Гра́мота.ру». 
Каки́е во́лны мо́жно назва́ть ва́лом? Чем они́ опа́сны?

б)  Прилага́тельное реву́чи(е) образо́вано от глаго́ла реве́ть. Как вы 
представля́ете себе́ реву́чие валы́? В каку́ю пого́ду ря́дом с океа́ном 
мо́жно услы́шать таки́е зву́ки?

2.6. Прочита́йте тре́тью и четвёртую стро́ки второ́й строфы́.

а)  Все слова́ тре́тьей строки́, кро́ме глаго́ла, должны́ быть вам поня́тны. 
Вы́скажите предположе́ние, како́е значение мо́жет быть у э́того глаго́ла.

б)  Что объединя́ет стро́ки э́той строфы́: от чего́ а́втор про́сит защи́ты у 
талисма́на?

2.7. Прочита́йте девя́тую строку́ стихотворе́ния.

а) Как вы понима́ете су́ществи́тельное уедине́ние? Обрати́те внима́ние, 
что в осно́ве э́того сло́ва числи́тельное еди́н, то есть оди́н. Каки́м 
сино́нимом мо́жно замени́ть существи́тельное?

б) Как вы счита́ете, почему́ Пу́шкин пи́шет об одино́честве в чу́ждых (то 
есть в чужи́х) стра́нах? 

2.8. Прочита́йте деся́тую строку́.

а)  Поко́й – то же, что споко́йствие. Каки́м ка́жется а́втору поко́й? Почему́ 
он вызыва́ет у поэ́та таки́е эмо́ции?

б)  Сло́во ло́но мы ча́ще встреча́ем в словосочета́нии ло́но приро́ды. 
Устаре́вшее значе́ние э́того существи́тельного: грудь, утро́ба ма́тери. 
Как вы ду́маете, почему́ А.С. Пу́шкин испо́льзует для описа́ния 
споко́йной жи́зни тако́й о́браз – ло́но поко́я?
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2.9. Прочита́йте две сле́дующие строки́.

а) Како́й бой мо́жно назва́ть пла́менным? Почему́ состоя́ние, кото́рое он 
рожда́ет, а́втор называ́ет трево́гой? 

б)  В предыду́щих строка́х поэ́т говори́л об одино́честве в далёкой стране́ 
и ску́чном поко́е, в э́той – о пла́менном бо́е. Как вы ду́маете, почему́ 
а́втор объединя́ет их в одно́й строфе́?

2.10. Прочита́йте трина́дцатую и четы́рнадцатую строки.

а)  Поня́тно ли вам существи́тельное свети́ло? Оно́ образо́вано от сло́ва 
свети́ть, так нере́дко в класси́ческой ру́сской поэ́зии называ́ли со́лнце.

б) Како́е состоя́ние челове́ка Пу́шкин называ́ет волше́бным свети́лом 
души́? Почему́ оно́ же явля́ется обма́ном? Как вы объясни́те вы́бор 
эпи́тетов к существи́тельному обма́н: свяще́нный, сла́достный?

2.11. Прочита́йте четвёртую строфу́ до конца́.

а)  Объясне́ние испо́льзованию существи́тельного обма́н мы нахо́дим 
в пятна́дцатой строке́: оно́ сокры́лось (то есть скры́лось, исче́зло), 
измени́ло. В како́м значе́нии испо́льзуется здесь глаго́л измени́ть? 
Сравни́те предложе́ния:

Автор измени́л текст стихотворе́ния.
Муж измени́л жене́.
В эту мину́ту ему́ измени́ла его́ сме́лость.

б)  Обрати́те внима́ние на зна́ки препина́ния в строках 13-15: ка́ждая 
зака́нчивается многото́чием. Как вы ду́маете, почему́?

2.12. Прочита́йте семна́дцатую и восемна́дцатую стро́ки.

а)  У глаго́ла растрави́ть есть три значе́ния:
• вы́звать раздраже́ние, воспале́ние (наприме́р, растрави́ть ра́ну 

со́лью);
• заста́вить сно́ва пережи́ть что́-то тяжёлое, мучи́тельное (растрави́ть 

ду́шу);
• раздразни́ть (растрави́ть соба́ку).
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В како́м значе́нии его́ испо́льзует Пу́шкин? Почему́ вы так ду́маете?

б) Каки́м сино́нимом мо́жно замени́ть наре́чие ввек? 

в) О каки́х серде́чных ра́нах пи́шет а́втор?

2.13. Прочита́йте две после́дние строки́ стихотворе́ния.

а) Определи́те фо́рму глаго́лов проща́й и спи.

б)  Обрати́те внима́ние на структу́ру фраз, кото́рые составля́ют э́ти стро́ки: 
все они́ постро́ены по одно́й моде́ли – «глаго́л в фо́рме повели́тельного 
наклоне́ния + обраще́ние».

в)  Как бы вы описа́ли состоя́ние челове́ка, кото́рый проща́ется с наде́ждой 
и про́сит жела́ние исче́знуть, усну́ть?

III. Послете́кстовая рабо́та.

3.1. Талисма́ном А.С. Пу́шкина был пе́рстень (кольцо́ с ка́мнем) с 
таи́нственной на́дписью, кото́рый ему́ подари́ла в Оде́ссе люби́мая 
же́нщина – Елизаве́та Ксаве́рьевна Воронцо́ва. Че́рез мно́го лет 
пе́рстень Пу́шкина оказа́лся у изве́стного ру́сского писа́теля Ива́на 
Серге́евича Турге́нева. Он обрати́лся за по́мощью к учёному-
востокове́ду, и тому́ удало́сь расшифрова́ть на́дпись: «Си́мха, сын 
почте́нного раба́ Ио́сифа, да бу́дет благослове́нна его́ па́мять». 
Ста́ло поня́тно, что своему́ пе́рвому хозя́ину пе́рстень служи́л 
печатью. Как вы ду́маете, каку́ю роль в жи́зни А.С. Пу́шкина игра́л 
э́тот талисма́н?

3.2. В каки́х жи́зненных ситуа́циях поэ́т про́сит по́мощи у своего́ 
талисма́на?

3.3. Мо́жно ли предположи́ть, что а́втор называ́ет талисма́ном не 
то́лько пода́рок люби́мой же́нщины, но и саму́ её любо́вь? Почему́ 
вы так счита́ете?



Михаи́л Ю́рьевич Ле́рмонтов 
(1814–1841)

НИ́ЩИЙ

I. Предте́кстовая рабо́та.

1.1. Михаи́л Ле́рмонтов – изве́стный поэ́т, писа́тель, драмату́рг, 
представи́тель золото́го ве́ка ру́сской поэ́зии. Пе́рвые стихотворе́ния 
он написа́л дово́льно ра́но – в во́зрасте 13–14 лет, но просла́вился 
то́лько в 1837 году́, написа́в произведе́ние о траги́ческой ги́бели 
своего́ куми́ра А.С. Пу́шкина – «Смерть поэ́тa».

1.2. Стихотворе́ние «Ни́щий» бы́ло напи́сано в 1830 году́. Знако́мая 
Ле́рмонтова Екатери́на Сушко́ва, в кото́рую поэ́т был влюблён, вспо-
мина́ла, что в а́вгусте 1830 го́да компа́ния молодёжи отпра́вилась в 
большо́й подмоско́вный монасты́рь – Тро́ице-Се́ргиеву ла́вру. Там 
молоды́е лю́ди и услы́шали исто́рию, кото́рую Ле́рмонтов описа́л в 
своём произведе́нии.
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1.3. Ни́щим называ́ют челове́ка, кото́рый живёт в большо́й бе́дности 
и про́сит ми́лостыню.

II. Прите́кстовая рабо́та.

2.1. Прочита́йте стихотворе́ние.

1 У врат оби́тели свято́й
2 Стоя́л прося́щий подая́нья
3 Бедня́к иссо́хший, чуть живо́й
4 От гла́да, жа́жды и страда́нья.

5 Куска́ лишь хле́ба он проси́л,
6 И взор явля́л живу́ю му́ку,
7 И кто́-то ка́мень положи́л
8 В его́ протя́нутую ру́ку.

9 Так я моли́л твое́й любви́
10 С слеза́ми го́рькими, с тоско́ю;
11 Так чу́вства лу́чшие мои́
12 Обма́нуты наве́к тобо́ю!
     

2.2. Прочита́йте пе́рвую строку́ стихотворе́ния.

а)  Сло́во врата́ явля́ется устаре́вшим, совреме́нное соотве́тствие – 
воро́та.

б) Существи́тельное оби́тель происхо́дит от глаго́ла обита́ть (то есть 
жить). Как вы ду́маете, како́е ме́сто называ́ют свято́й оби́телью?
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2.3. Прочита́йте втору́ю строку́.

а)  Осо́бой фо́рме глаго́ла с су́ффиксом -ящ- (прича́стию) в эсто́нском языке́ 
соотве́тствуют так называ́емые v-sõnad. Попро́буйте раскры́ть значе́ние 
э́того сло́ва с по́мощью глаго́ла: прося́щий – челове́к, кото́рый …

б)  Что про́сит э́тот челове́к? Поня́тно ли вам значе́ние существи́тельного 
подая́ние? Оно́ образо́вано от глаго́ла пода́ть (то есть дать де́ньги 
ни́щему).

2.4. Прочита́йте тре́тью и четвёртую стро́ки.

а)  Кто тако́й бедня́к? От како́го прилага́тельного образо́вано э́то сло́во?

б)  Подбери́те ро́дственные слова́ к сло́ву иссо́хший. Попро́буйте с их 
по́мощью предположи́ть, что зна́чит э́то сло́во. 

в)  Почему́ бедня́к был иссо́хшим и чуть живы́м? Обрати́те внима́ние на 
сло́во глад – в совреме́нном ру́сском языке́ ему́ соотве́тствует го́лод. 
Како́е состоя́ние челове́ка называ́ется жа́ждой?

2.5. Прочита́йте пя́тую строку́. Подбери́те сино́ним к сло́ву лишь. 
Почему́ а́втор подчёркивает, что ни́щий проси́л лишь хле́ба?

2.6. Прочита́йте шесту́ю строку́.

а)  Подбери́те сино́ним к сло́ву взор. 

б)  Как вы понима́ете словосочета́ние жива́я му́ка?

2.7. Дочита́йте втору́ю строфу́.

а)  Когда́ в ру́сском языке́ испо́льзуется местоиме́ние кто́-то?

б)  Как вы ду́маете, почему́ а́втор уделя́ет так мно́го внима́ния описа́нию 
ни́щего, а челове́ка, кото́рый подаёт ему́ ка́мень, называ́ет то́лько 
сло́вом кто́-то?

в)  Каки́е чу́вства до́лжен был испы́тывать ни́щий, получи́в ка́мень вме́сто 
хле́ба?
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2.8. Прочита́йте девя́тую и деся́тую стро́ки.

а)  Что зна́чит моли́ть? Сравни́те э́то сло́во с глаго́лом моли́ться. С чем 
сра́внивает свои́ мольбы́ о любви́ а́втор, когда́ испо́льзует сло́во так? 

б)  Каки́е слёзы мо́жно назва́ть го́рькими? 

в) Так я моли́л твое́й любви́ – как вы ду́маете, о чьей любви́ говори́т поэ́т?

2.9. Прочита́йте стихотворе́ние до конца́.

а) Каки́е чу́вства, по ва́шему мне́нию, поэ́т называ́ет лу́чшими?

б)  Поня́тно ли вам сло́во наве́к? Попро́буйте объясни́ть его́ значе́ние с 
опо́рой на структу́ру сло́ва.

III. Послете́кстовая рабо́та.

3.1. На каки́е две ча́сти де́лится э́то стихотворе́ние? О чём расска́зы-
вает пе́рвая часть, о чём – втора́я? 

3.2. Как о́бе ча́сти свя́заны ме́жду собо́й?




